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MOHATTEBUM IMTPOCTIP KOHIIENITY CKPOMHICTD
Y BPUTAHCBKIA KAPTUHI CBITY

B.O. Pe3nix (Xapris)

CraTT4 NPUCBAYCHA XapaKTCPUCTHULI MOHATTEBOI CKIaaoBoi MHrBOKyIsTYpHOro koHuenty CKPOMHICTD,
MPEACTABICHOTO Y CBITChKHX (hitocodchkux 1 Teostoriunux koHuenisx Cepeanbosiuys Ta Hosoro uacy. KornitTusha
o3Haka ckpoMHocTi — moMipHicTs. CKPOMHICTD y peniriifiHOMY acHeKTi € 30BHIIIHIM POSBOM BHY TPIIIHBOI YHCTOTH
U MOKIPJIHBOCTI XPUCTHAHUHA, B CTHYHOMY — (pOopMa YCBIIOMIICHHS OCOOHUCTICTIO CBOiX 000B A3KIB mepe coOor
T4 CYCHIIBCTBOM, MOPAIbHY AKICTH, KA XapaKTCPURYE TFOIWHY 3 MOMIAAY ii CTaBICHHA A0 cebe Ta OTOUYIOUHX
1 BUSBIIIETHCA Y HEBH3HAHHI JFOJUHOIO CBOIX 3BEPXHOCTI, T1THOCTI Ta CAMOJOCTATHOCTI, Y JOTPUMAaHHI MOPaTbHOI
OXalHOCTI B CeKcyanbHiK cepi. Y OyacHHIH CB1AOMOCTI MPESACTABHUKIB CY4aCHOT OPUTAHCHKOI KYTBTYPH CKPOMHICTD
3BEICHA A0 BIATOBITHOCTI BUMOTAM CTPHUMAHOCTI Y pyXax Tina, BOpaHHI Ta MpHKpacax.

Kurouosi ciioBa: etuka, miarsokymstypHui koHLenT CKPOMHICTD, mopais, Teomoris, pimocodis.

Pesnuk B.A. Ionsituiinoe npocrpanctso konnenta CKPOMHOCTD B 6puraHckoii kaptine mupa. Ctatss
TOCBSIICHA BBISIBIICHUIO TIPOTOTHITHYECKUX CBOUCTB TMHIBOKY IbTypHOTO KoHienTa CKPOMHOCTD, npeacrasieHaoro
B CBETCKHX (DHITOCO(CKHX U TeOnOruyeckux koHuemmax CpeaneBexobd 1 HoBoro BpeMeHH. KOrHUTHBHBII IPH3HAK
ckpomuoctd — ymeperHocth. CKPOMHOCTD B penuruo3HoM acmekTe OMpPEAcicHA KaK BHEIIHES MPOSBICHUC
BHYTPCHHCH YHCTOTHI M CMHPCHHOCTH XPHUCTHAHHHA, B 3THYCCKOM — Kak ()OpMa OCO3HAHHS THYHOCTBEO CBOHMX
o0s3aHHOCTEH Tiepe co00i 1 00MEecTBOM, MOPATbHOS KAYeCTBO, XaPAKTCPUBYIOILEE YCIOBCKA ¢ TOUKH 3PSHHUS €T0
OTHOILCHHSA K ¢e0¢ M OKPYKAFOIIUM JTFOISM M MPOSBIAFOIICECS B HEMMPU3HAHHH YCTIOBEKOM CBOCTO MPEBOCXOACTBA,
JOCTOHHCTBA U CAMOJOCTATOYHOCTH, B COOJIOACHHH HPABCTBCHHOH YHMCTOIUIOTHOCTH B CEKCyaldbHOH cdepe.
B 00b1a6HHOM CO3HAHHMH MPEACTABUTEICH COBPEMEHHON OPHTAHCKOH KYIIBTYPhI CKPOMHOCTD CBOJHTCS K COOTBETCTBHIO
Tpe6OBaHI/I}IM CACPIKAHHOCTH B ABMKCHHIAX TCJIA, OACKAC U YKPAILICHUX.

KmioueBbie cioBa: munrsokynstypHbiii koHUenT CKPOMHOCTD, mopanb, HpaBCTBEHHOCTh, TCOJIOTHS,
¢$umocous, yTHKA.

Reznik V.0. The Notional Scope of the Concept MODESTY in the British Worldview. This article focuses
on the prototypical features of the linguocultural concept MODESTY represented in the secular philosophical and
theological discourse of the Middle Ages and New Time. The cognitive property of modesty is moderation. MODESTY
in the religious sense is defined as the manifestation of the inner purity and humility of a Christian, in the ethical
sense — as a form of a person’s self-consciousness as far as his/her obligations to himself/herself and society are
concerned, a moral quality of an individual found in his/her attitude towards himself/herself and surrounding people
and realized through the individual’s refusal of his/her own superiority, dignity and self-sufficiency, through the
moral purity in the sexual sphere. The everyday sense of modesty for the representatives of the contemporary
British culture is conformity to the requirements of moderation in bodily movements and bodily apparel.

Key words: ethics, linguocultural concept MODESTY, morality, philosophy, theology.

KoHTI1enT y KOTHITUBHIM JTIHTBICTHIT BU3HAYAETHCS
SIK IHUBLIyTbHA ONIePaTHBHA 3MICTOBA O JHHHULIS 11~
M’ SITI, MEHTTTEHOTO JISKCUKOHY, KOHIIENTYIBHOI CHC-
Temu Ta MOBU MO3KY (lingua mentalis), Bciei kapTraH
CBITY, BiJOOpaskeHOI y ncuxiwi JroauaH |9, ¢. 90-93].
OWHHLIEIO JIHTBOKY/IETYPHOTO BUMIPY CBITY € JIIHIBO-
KYJBTYPHHI KOHIIENT — CKJIa He GararoMipHe KoIek-
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THUBHE MEHTATbHE YTBOPEHHSI, B IKOMY BHUISIFOTHCSI
MIOHSITTEBA, LIHHICHA Ta 00pa3Ha ckianosi [ 7]. Bayt-
PILLIHS OTIO3HILIISI IIHMBOKOTHITHBHUX T TIHTBOKYJIBTYP-
HHX KOHIIENTIB € CYTTEBOIO, aJTe HE KOHTPAIUKTOPHOIO
[13], amke 3 MO3MILIIE KOTHITHBHOL JIHIBICTHKH MU i 1e-
MO BIJ]JTFOIXMHH 0 KYJIBTYPH, 3 TO3ULIH JIIHTBOKYJIETY-
POJIOTii — Bi I KY/IBTYPH J0 JTIoAuHH [ 8, ¢. 29].
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MeToro i€l pO3BIIKH € XapaKTEePHUCTHKA OHSIT-
teoro npocropy koruenty CKPOMHICTD y xpuc-
TUSIHCBKIN KapTuHi cBiTy Bemukoi bpuraHii B acnekTi
TIaHXPOHi,

OO0’ €KTOM IOCTITKESHHS BUCTYIIAE IIHTBOKYJTb-
typuuit ermunnid koHuent CKPOMHICTD y 6pu-
TaHCBHKIA KQpTHHI CBITY, a HOr0 mpeaMeToOM — KOH-
HEeNTyaTbHI 03HAKH CKPOMHOCTI Y CBITCBKUX (110~
Co(pCHKHX Ta TEONOTTIHIX KOoHIenisix CepenHboBId-
ust Ta HoBOTO Wacy, 3akopiHeHi B aHTHYHIHA TPAIALIII.

AKTYalabHICTB JOCTIKSHHS 3yMOBJIEHA 3aCTO-
CYBaHHSIM KOTHITUBHO-TMICKY PCHBHOTO ITi IXOAY 10 aHa-
JI3y OJTHOTO 3 BKITUBHX KOHIIENTiB etk — CKPOM-
HOCTI, mo cayrye peryasTHBOM JTHOICHKOTO OVTTSI.

l'imoresa mocmimkeHHs 6a3yeThCS HA MPHITY-
TeHHi mpo Te, 1o korHitueHI o3Hak CKPOMHOCTI
V CBITCBKOMY CErMEHTI aHITTIOMOBHOI XPUCTHSIHCHKOT
KapTUHU 3aKOPIHEHI B PENIriifHOMY TIyMadeHHI
CKPOMHOCTI, nounHarouu 3 anTuuHuX 4acis. [Tpo-
TSTOM ICTOpIi BOHH 3a3HAIOTH 3MiH, 1110 BUSIBIISIFOTHCSI
V TIOHSITTEBIH, aie HAWOUTBLIN CYTTER1 Y HIHHICHIN CK1a-
JIOBii KOHITENTY. 3 OISy Ha COPMYIBOBAHY TITOTE-
3y, MaTepiaa MOCTiIKEHHS — TEKCUTHI 3ac00U Bep-
Oamizarii KOHIENTY — BUTYIEHO 3 XYI0XKHIX Ta ImyoJti-
IUCTHYHUX TBOPIB, PeACTaBIeHNX y bpurancerkomy
HaIIOHATBHOMY KOPITYCI.

OCKLTbKY HAJTEKHE Ta JOCTATHE BU3HAYEHHSI MaE
CKJTAIATUCSI 3 TBOX YACTHH, Y SIKHX BCTAHOBJIIOIOTHCS
BIMOBITHO POOBA HUTSKHICTH O3HAUYBAHOTO SIBULIIA
TaBHJOBI BiIMIHHOCTI OCTAHHLOTO BiJ YCIX 1HITIHX MO~
PIBHIOBAHUX 13 HUM SIBUIL IIbOTO poay [ 15, . 1], Bu3-
Ha4YeHHS CKPOMHOCTI 1k o0povecHocTi [ 1;4; 14; 15;
20 Ta iH. | 00yMOBITIOE HEOOXIHICTE, 3 OTHOTO OOKY,
3°gICyBaTH MPUPOAY MOOPOUECHOCTI SIK POJOBOTO
JUTSI CKPOMHOCTI TTOHSITTSI 1, 3 1HITIOTO, BCTAHOBUTH CIIE-
TUhIHI PUCH CKPOMHOCTI, IO BiPI3HSIOTH il BIJT IHIITHX
MOPAIBHUX YECHOT.

VY eBpomneiicekiii eruii BU3HaIESHHS JOOPOISCHOCTI
CIHPAETHCS HA AHATI3 OKPEMHX KapJUHATEHUAX Yec-
HOT B aHTHUHIH (imocodii, stkmmu, cmimom 3a Cokpa-
ToM Ta [lnaToHOM, BBAXKAKOTH MYIpPICTh (PO3CyI-
JMBICTB), CIPABE IIUBICTh, MY)KHICTb Ta CKPOMHICTb
(moMipHiCTE). MyapicTh ociaae diTbHE MICIIe, aJKe
BOHA, SIK BJIACTHBICTb PO3YMY, HATT&KHUTB 10 BCIX HIIAX
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JFOICHKUX YeCHOT. MVAPICTh MPOSIBISIETHCS B IHIITHX
YeCHOTAX, IO XapaKTEPH3YOTLCS IIOMIPHICTIO: Y CITpa-
BEUTMBOCTI, IO BU3HAYAETHCS SIK MOpajbHA Mipa
B PO3IIOAUICHHI ITIePEeBar Ta BaJ CILTBHOTO SKUTTSI JTFO-
Jeit; y CKPOMHOCTI — MOPATBHIM TOMIPHOCT, CrIoco01
MOBENIHKH CTOCOBHO UYTTEBHX 3aJ0BOJIEHb, SIKi
MAFOTh I IKOPSTHCS BUMOTaM J0OPOUECHOTO PO3YyMY;
A TAKOXK Y MYKHOCTI — CKOHIIEHT POBAHOCTI1 BOJII HA BH-
MOTax 10OPOUECHOTO PO3YMY, CIIOCOO1 MMOBEIHKH,
1110 JIO3BOJISIE TOA0JIaTH (PI3UIHMIA OUTb 1 CTpax cMepTi,
KOITU 11OTO MoTpedye Mopans [4; 14, ¢. 117; 15,
c. 4-6].

3a Apicrorenem, uust Gpitocodist npru3HAISHHSIM
JFOAVHU HA3UBAE INACTSL, Y POJIL SIKOTO MOCTAE CIIOTIISI-
JaHHs BUOIOro O71ara, 70OpOUYEeCHICTE € BHYTPILIHIM
CTaHOM JIIOJHNHH, SIKUI POOHUTE TIOANHY IIACTHBOIO
abo 1o0poro: MACKKE 100PO € MSTTBHICTIO YT, 0~
TOKEHOI0 3 ToOpouecHicTio [ 1], a 100poUecHOr0 JiFo-
JIFHA CTA€ 32 YMOBU JOOPUX BUMHKIB, 110, IEPETBO-
PUBILICE Ha 3BIYUKY, TOUAHAFOTH (POPMYBATH BHYT PILLIHI
TOIIITOBXH Ta CKEPOBaHI HA30BHI BUMHKH ITI€1 TFOIUHA
[15, c. 2-3]. HoOpouecHicTh B iHTEepIperarii Apicro-
TEJISI € OAHOYACHO IIISIXOM JI0 LIACTS SIK BHIIOTO On1a-
raiioro CyTTeBUM CKIaTHUKOM | 1]: noOpodecHiCTh
€ JOCKOHAJIM CTaHOM JIyII, Y SIKOMY IPABHTBHO CIIPSI-
MOBaHHH PO3YM V3TOLKYETBCS 3 PYXOM IOUYTTIB
Ta OBOJIOIBAE CEPEIMHOT0, KOJIH JTFOIMHA HE CXUSIETh-
cs1 aHi B Oik HaAIMIIKY, aHl B Oik HecTaui [4, ¢. 300—
301; 14, c. 116], TOoOTO 11111k KUTTS JIFOAUHH, 1 CITOCIO
il TOCSTHEHHS BU3HATAIOTHCSI ROMIPHICHIO.

Iix meBHIM BIUMBOM aHTHYHOI (iocodii [18]
XPUCTHSIHCHKE OOTOCIIOB’ ST PH3HAMSHHSIM JTFOIMHY BBA-
skae corsiaanns bora sk Buioro Omara — MerH,
JIOCSITHEHHIO SIKOT Ma€ CIPHSITH 100poUecHICTh [ 20],
o po3Taymauye ®. AKBIHCBKHIT y TEpMIHAX, 3apO-
MOHOBAHUX APICTOTENEM, 3 TIEIO PI3HUTIELO, ITI0 KIHIIE-
BOIO METOIO TOOPOUYECHOCTI MOCTAE CYTO PedIiriiiHe
Gmaro [15, ¢. 3]: “n00pouecHICTh € 3BUUKOXO, KA 3aB-
KW 3BEpPHEHA 110 1odpa <...>, 9ka POOUTh KUTTS
JIEOMHY TipaBerHaM - [20)].

VY cBitcnkiii pinocodii pozipeano 38”130k 100po-
YECHOCTI 13 IACTSIM Ta BULIAM OJ1aroM Ta J0BEeISHO
ii B3a€MO3aJIEKHICTE 13 METOK JKHUTTS, SIKA caMa
110 cob1 € 0608 5130k [ 14, ¢. 116-117]: mobpouecHiCTb
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TIYMAYUTHCS SIK MOPATEHA TBEPAICTE BOJIL JTIOAUHH
V BUKOHAHHI 000B’S13KY. 32 TAKUM MOITISLIOM CTOITh
ICTOPUYHHIH 3CYB, Y XO/I1 SIKOTO CyCIUIbHI BITHOCHHA
Habyan 6e30c060BOrO XapakTepy, a MOPaTbHICT
13 chepu OCOOHMCTICHUX YeCHOT MepemMicThnace y cle-
Py HOPMATHBHUX CUCTEM, A€ 000pouecHicms
MJIYMAYUmMbCsl AK yHOAMeHmaibie MOpa/ibhe
ROHAMMA, IO XaPAKTEPHU3Y€E TOTOBHICTB TA 31ATHICT
0COOHMCTOCTI YCBIJOMIICHO Ta HEYXWJIBHO HACITyBa-
TH 100pO; LTICHA CYKYITHICT BHYTPILIHIX, AYIIEBHIX
Ta IHTENEKTYATbHUX SIKOCTEH, IO YTUTIOITH JIFO-
CBKUH i7ean y HOro MOpaTbHIM 10 CKOHATOCTI [TaM
camo, ¢. 116]. TobpodecHicTh, pa3oM 13 MPUHIHIIAMA
Ta HOPMaMH, € OJHIEI0 3 OCHOBHUX (popM 00 eKTHBaLIii
MOPAJL, sIKa, HA BIIMIHY BL IPUHLIMITIB T2 HOPM, (iKcye
HAJ0COOHCTICHY Ta 3araTbHO3HAYYILY CYTHICTB MO-
paJti, BUpaXkae iHJWBI Tyali30BaHICTh Ta JOBLTBHICTh
OCTAHHBOI: SIK MOPAJTB, IO CTaJIa MOTHUBAIIIETO TTOBE-
JUHKH, JT00POUECHICTH CTAHOBUTE IHTETPATBHY XapakK-
TEPUCTUKY MOPATBHOI 0COOMCTOCTI [TaM camo|.
Tum caMum 10OPOUYECHICTE 3aBKIH CITIBBIIHECE-
HA 3 BAIIOK, CAMOI0CTATHBOIO METOIO, SIKA HE MOKe
OyTu 3BeIeHOI 10 piBHS 3acoly Ta BIAMOBizae
JIIOACBKIN JOCKOHAIOCTI, ITOB SI3aHA 3 0COOIMBHMH,
BJIACTUBHMMHU JIAIIE ifi JyXOBHUMH 33JOBOJICHHSIMHA
Ta MPAKTUKYETHCS 3apany camMoi cebe; BUHUKAE Ha ITe-
peTuHI TPUpoIHO-aA(EKTHBHIX CTaHIB (IHCTHHKTIB, TPH-
CTpacTeil TOIO) Ta PO3YMY, IO POOUTS ii AKICHOIO
XapaKTePUCTHKOIO €TOCY JIOJUHH;, € MiSUTbHICHUM
BUSIBOM MOPAJIBHOI CYTHOCTI JIFOAMHH, PEaTi30BaHAM
V BUMHKAX, Y CHiBBITHECEHOCTI 13 MPAKTUKOBAHUMH
V CYCHIIBCTBI 3pa3KkaMu MOBEAIHKH, € BUTLHOIO, YCBi-
JIOMITIOBAHOKO TTOBEIHKOIO, 32 SIKY 1HIHBI T HECE BIIIO-
BIIAJIBHICTB; POTUCTOITH TOPOKY [ 14, ¢. 116-118].
Kapannanbai 1006podecHOCT] PO3MazatoThCs Ha
HU3KY MTOXITHUX YeCHOT, HOMEHKJIATypa SIKHX 3a3HA€E
icropuuHux 3MiH. Tak, Tpagumiiauii Habip 1oOpodec-
HOCTEH PO3LIMPIOETHCS CITIOYATKY YeCHOTAMH MOKIPITH-
BOCTI, IMUPOCTI, BENUYi, YeCTOTF00CTBA, APYKETO0-
HOCTI, JTIO0 I3HOCTI Ta PaBAUBOCTI, IO OOTPYHTYBAB
Apucrotens [14, ¢. 117], mi3Hime — TE€ONTOTTYHUMHU
JOOPOUYECHOCTSIMHU BipH, HAAIl Ta TIOO0BI-MUIOCEP S
MaTPUCTUYHOL Ta CXOJACTUYHOI €THKH [Tam camo,
c. 463-469]. Y Hoswuii uac BigOyaucs 3MiHU, B KOH-

TEKCTI SIKUX TPAIULIHHINA eperTiK 9ecHoT OyB, 3 011~
HOTo OOKY, PO3IIMPEHHH, a 3 IHIIOTO, YCYHEHHIT Ha TTe-
pudepiro MOPATBEHOTO KUTTSI 111 BIULTABOM KYJIBTY -
HO-ICTOPUYHUX (DaKTOPIB CHOPMYBATHCS UECHOTH TPO-
TECTAHTCLKOI eTHKH, Ha sIKi BkazaB M. Bebep: mpar,
OepexTUBICTh, CTAPAHHICTE |3, ¢. 26, 160], Tome-
panTHicTs | 11] ToIm0, v pe3y/asrari 4oro aHTHIHA Bep-
THKATH T0OPOUECHOCTEH SIK CXOAMHOK JOCKOHATOCTI,
10 HaOMWKYIOTh TFOIUHY JI0 BHINOTO Orara, Oyna 3a-
MIIIEHA FOPU30HTAILTIO PI3SHOMAHITHAX MOPATBHIX
BIIHOCHH, 38 SIKMH CTOSTE 0O0B’ SI3KH JTIFOIUHHU CTO-
COBHO 710 cebe Ta a0 iHmmx |14, ¢. 117-118]. IcTo-
pHYHE BapirOBAHHS TIIyMadeHHsI JOOPOUeCHOCTI 1 jiax-
POHIYHI 3MIHA HAOOPY OKPEMHX YECHOT ITi ITBEP Ky -
I0Th HEOHTOJIOTTUHUI CTaTyC Ta rpaayaTbHHMA XapaK-
Tep MOoOPOUECHOCTI, 3MICT 1 OIIHKA KO 3aJ1eKaTh BiJ
COITIOKY/IBTYPHUX Ta IICUXOJIOTTYHUX ACTIEKTIB KAPTH-
HH CBITY IIEBHOTO COLIYMY B €THOCTI BHIIHX 1 KYJIETY -
HO Ta/ abo IHIUBIIyATEHO 0OYMOBJICHHX [IIHHOCTEH.

AmHai3 cygacHOro Habopy TPaJULIHHUX X PUCTH-
SHCBKUX YECHOT CBITUUTH, 10 CKPOMHICTH 3100yBac
3araJlbHOSTUUHY OLIHKY SIK (popMa nomiprocmi — vec-
HOTH, CIPSIMOBAHOI V' yCl ACKETHYHOI MOBYATBHOI Tpa-
qwii [ 14, ¢. 26-29] Ha i anops AKyBaHHS OnarovuH-
HOMY PO3YMY YCIX I SITH BUIB JTFOJCHKUX MOYYTTIB
[Tam camo, c. 544-545]. TToMipHICT BUPAKAETHCS
V 3ATHOCTI JIFOMHH OYTH Xa3s1iHOM BIIACHUX ITOIYTTIB,
OakaHb, CIIOKYC Ta MPUCTPACTEH sIK HeoOXi THIH YMOBI
JOCSITHEHHS MOPATBHO OOTPYHTOBAHOI METH [ TaM camo,
¢. 503-505]. 3 morsay aHTHYHOI €THKH, TIOMIPHICTB
BU3HAUAE TPABWILHY METY, MyAPICTh — MPaBHJIbHI
3acobu ii mocsaruennsi. OTiKe, B OCHOBI IIOHSATTS
CKPOMHICTD nexuts MIPA, 1110 mi3Ha€ThCA Ue-
pe3 omepario ONiHIOBAHHS, 1 CaMe MOMIPHICTb (Bif
modest (mepuia (ixcartist B aHTIHChKiN y 1560 Big nar.
keeping due measure)) BUSBISIETHCS TIPOBI THOKO KOT-
HiTHBHOIO 03Hakorw CKPOMHOCTI, nounnaroun
3 aHTUYHHX YaciB.

He MeHIn BaxmBoK0 03HaKOK € Te, 1o CKPOM-
HICTD BuSBISIETBCS JUIIE Y CTABICHHI JIOIUHH
1o irmoro. B antuuniii hinocodii Ta Teosorii 1ig Bep-
Ttrakaik aroauHa — bOT y eiTewkiii erunii Hosoro
4acy — TOPU30HTAITB JIIOIUHA —> JIFOJUHA. Y XPHCTH-
SIHCBKIH eTHITI TOMIPHICTB, BiITOBIHO JI0 BAIIIOI METH
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CaMOBiAaHOTO CTyKiHHS Bory, TpakTyeThbes sik 100-
POYECHICTb, AapoBaHa borom sik yMoBa MOKITUBOCTI
IUTSL JTIOAWHM, SIKA JKUBE Y MHp1, OyTH MPHUYETHOIO
1o Bora [Tam camo, c. 504]. V cBiTCBKIi dimocodii
HoBoro uacy moMipHICTb TPaKTYETHCS SIK BMIHHS JTFO-
JIMHH KOHTPOJTIOBATH TBAPUHHI CXIJTBHOCTI (TIpOKep-
JIUBICTB, MUSIITBO, IOXIThH TOILO ) 3T HO 3 BUMOTaMHU
CKPOMHOCTI Ta GJarompucTOHHOCTI, CIPsIMOBaHE
Ha 30epesKeHHs TIOACHKOI IPUPOAN Y JOCKOHAIOCTI
[Tam camo, ¢. 505]:

(1) Riddell, who was a_modest man, not given to

Bipa Ta croaiBanHs Ha Heoro [Tam camo]. YV ibomy
CEHCI IMOKIPJIMBICTb BUCTYTAE ()YHAAMEHTOM Ta 3B’ 513~
KOM VCIX O1ar; OCHOBOIO XPHCTHSIHCBKOTO CBITOOAUSHHS
[6]: noGpodecHicTb po3ymy [ 14, ¢. 443], MOKIPIUBICTE
XapakTepHu3ye BHYTPIMIHIM CTaH, y IKOMY TIOAWHA, BU-
3HAIOUH CBOFO IPIXOBHICTH Ta HEAOCKOHATICTh, BBAKAE
cebe He3IaTHOIO 10 CaMOCTIHHUX JOOPUX BUMHKIB,
a B ycbOMYy yrioBae Ha bora:
(5) <..> it requires from the start a degree of
modesty and admission that we cannot hope to
cover everything! /BNC, AMT 7/.

cakes or ale, <...> /BNC, HNK 1057/.

BigMiHHUM BiJ BTAaCTHUBOTO YCIM IHIIIAM (hopMam
TIOMIPHOCTI TAICTOPHYHO HE3MIHHHAM € PO3yMIHHSI CKPOM-
HOCTI SIK 30BHIIIHBOTO BHSIBY BHYTPIIIHIX YACTOTH
1noxipmeocmi |4, c. 443-444; 15, c. 3], mop.: 3a ciio-
Bamu @. AKBIHCHKOIO, CAME 30BHIIIIHS [IOBEIIHKA € 3HA-
KOM BHYTPIITHBOT AUCTO3uUIIi oaunau [20]. AcriekTr
CKPOMHOCTI, YUCTOTA 1 ITOKI PIUBICTh BU3HAYAKOTHCS
BIJIMOBITHO K MOPANbHA OXalHICTh Y CEKCYATBHOMY
KuTTi [2, ¢. 21; 19, Romans 1:24, Romans 6:19] (2)
Ta MOpaJbHA SIKICTh, TPOTHICKHA TOTOPTUBOCTI
Taszaposymiaocti 14, ¢c. 503-505; 15, ¢. 7, 12] (3):

(2) Dr Neil was not in any way surprised at
MecAllister s reaction to his lovemaking; he
expected such modesty from a well brought up
young girl, <.. > /BNC, HGE 2486/,

(3) <..> his uncharacteristic modesty is aimed at
avoiding the complacency trap /BNC, CBG
9924/

VY TeosoriuHii TpaauIlii YACTOTA BUBHAYACTHCS
SIK ‘pUTyaIbHA yMCTOTA Iepe borom’ Ta koHKpeTH-
3VETLCA Y CEKCYATBHOMY CMUCITI SIK ‘HEMOPOUHICTH,
[HOTJIMBICTh, HE3aHMAaHICTE TOJIOBHUM YMHOM CTOCOB-
HO 110 :KIHOK |2, ¢. 185; 19, 2 Corinthians 11:2, 1 Peter
3:1-2]:

(4) She sat up, clutching the blankets to her breast
and feeling faintly ridiculous when she recalled
her lack of modesty in the hut /BNC, HHI 3239 /.
[MoxipauBicTh BioOpaxkye peniriiino-MopaibHe

CTPEMITIHHS JTFOMHH J0 JOCKOHAOCTI [20]: 1 unM BHIe

i HIMAETHCS TIOIUHA MOPATBLHO, TUM OLTBINE YCBI-

JIOMITIOE CBOIO TPIXOBHICTE [ 14, ¢. 443—445]. Txepe-

JIOM MOKIPJIMBOCTI BUCTYNAE ICTUHHA TFOOOB 10 bora,
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VYCBIZOMIICHHS JTIOAWHOO BJIACHOI MOpAJIbHOI
HIKIEMHOCTI € Pe3yJIETaToM IHPOTO MOPIBHSIHHSI ce0e
13 3aKOHOM, aJIe 13 3aTHOCTI JIFOAMHH 0 TAKOTO ““BHYT-
PILIHBOTO 3aKOHOJABCTBA MAa€ BUHHUKATH ITHOOKA
CaMoMoBara; yCBIJOMJICHHSI HEJOCSKHOCTI 11ealTy
OJJHOYACHO MPHHIDKYE Ta IMTHOCUTH TOKIPHOTO; TIep-
I11e BUSIBISIETHCS Y TIOUYTTI BJIACHOT HIKUEMHOCTI, IPy-
re—y mouyTTi 0e3mocepeAHbOI CMiBBLIHOCHOCTI 3 Haii-
BHIIOKO BeMUUIO [4, ¢. 443-444].

Iporucrasnena aMOIIIHOCTI, YecTOMIOOCTBY [ 19,
Philippians 2:3], MapHOCTaBCTBY Ta CAMOBIIEBHEHOCTI
[Tam camo, Romans 12:16-17] (6), HOKipHBICTb TiCHO
MOB SI3Y€THCS 3 JOBTOTEPIIHHSM, IMOJIETIIEHHSIM
TanpoineHHaM [ Tam camo, Ephesians 4:2] (7):

(6) <..>I'mavery modest woman; hate self-praise
/BNC, CFY 2245/,

(7) He was a quiet, modest man, easy going and
uninhibited, with a loud infectious laugh, his
tolerance and good humour enabling him to
disagree strongly without giving or taking
offence <...> /BNC, GT9 300/.

IMokipHa momrHa BU3HAE cebe HErlJHO0 BETHKOTO,
BBakae OKHBOTO BHIINM 3a cede [19, Philippians
2:3] (8) 1 3aBk I BUNIEPEKYE HOTO Y MAHOOTHUBOCTI
[Tam camo, Romans 12:9-10] (9):

(8) Always self-deprecating and modest, he fought
bravely a long struggle against cancer <..> /
BNC, A29 22/;

(9) <..> with a modest and helpful nature; the
curatorial role was one for which he was well
suited /BNC, G10 192/.

V peniriiiHiif KapTHHI CBITY OKIPIABICTH — “BHKO-

PIHIOBAY MPHUCTPACTEH — 374aTHA BUBECTU IYIIY
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JIOAWHY 13 Oe301HI TpixiB 10 Heba. JloCATHEHHIO
MOKIPTMBOCTI CIIPHSIIOTH “HEKOPUCTOMOOCTBO ™ (10),
npocrora MoBiIeHH (11), skebpakyBaHHS, YHUKAHHS
CBITY, TPUXOBYBAHHS BIIACHOT MyIpOCTi 1 GaropoacTsa
(12) romo [10]:

(10) Manzoni was a modest man and never enjoved
the standards of living which his fame would
have allowed — the bedroom has a simple iron
bed, the fireplace is small, the armchairs
ordinary /BNC, ANB 718/;

(11) He had a clear scientific mind but was self-
effacing, modest, and a man of few words /BNC,
GSX 1493/,

(12)Despite _his lineage and academic
qualifications, Denholm was modest and retiring
to a fault /BNC, CKC 95/.

Ot:xe, CKPOMHICTB € “TISPBICHOIO JOOPOUECHICTIO
3HAHHS PO BIACHE MOpabHE HeOYTTS <. .. >, CKpoM-
HICTh € CAMOMI3HAHHS, CAMOKPUTHKA, aKCIOTOTIUHA
CaMOJIOCTATHICTh — 4 THM CAMHUM 1CTUHHUH MOYaTOK
MYIPOCTI <... >, TepeTBOPEHHS YCBIJOMJIEHHS BIIAC-
HOI HELIIHHOCTI Y BU3HAHHS MOPAJIbHOI LIHHOCTI HITIO-
ro” [4, c. 442]. OTke, BKIHBA O3HAKA CKPOMHOCTI —
il BUSIB JMIIIe *y CTaBJISHHI J0 IHIIOTO™ [Tam camo,
c. 443]:

(13) But I am a modest man and I would welcome a
second opinion from the Minister: does he agree
or does he disagree? /BNC, HHW 5149/.

Tak, 30BHIIIHI TPOSIBA BHYTPILIHIX YACTOTH H MO~
KIPJIMBOCTI CIIPSIMOBAHI HAa CTBOPEHHS JIFOAUHOKO YSIB-
JeHHs TPo cebe B IHIINX: Y BUIAIKY YACTOTH HASTHCS
PO Te, SIK IIpe3eHTAawis ce0e UM IHITIX MOKE CITOKY-
cutu oTouyrounx (14), y BHNAaIKy CMHPEHHOCTI —
mpo HeoOXigHICTE OyTH YeCHHUM 13 caMuM coboro
Ta OTOUYIOUMMH W 1AM’ SITaTH CBOE MICIIE Ta CBOIO
icTHHHY BapTicTh (15)”[15, ¢. 8]:

(14) <..> “indecent’ material which merely
embarrasses the sexual modesty of ordinary
people /BNC, J78 1413/;

(15) I’'m_a modest man, I know my place in _life
/BNC, KP6 1704/

Tum caMuM 30epeKeHHS] YUCTOTH CKePOBYETHCS
Ha 30epeKeHHs BJIACHOI YMCTOTH H YUCTOTH OTOUYIO-
yux [ 15, ¢. 9-10], a mOKIpIUBICTh, OCKIJIBKY JTeKCe-

MO0 modesty y XpUCTUSHCBKIN CBIIOMOCTI aKTHBY-
IOTBCSI TOJIOBHUM YHHOM 3HAYEHHS ‘CTPHUMAaHICTh
y pyxax Ti1a’ 1 ‘cTpuMaHicTh y BOpaHHI Ta MpUKpa-

cax’ [TaM camo, ¢. 9], Ha iymKy @. AkBiHCEKOTO [20],

BUPAXKAETHCS, 30KPeMa, Y JOPEUHOCTI MOBEIIHKA

Ta OJATY, iX BIAMOBITHOCTI TPOMAJACHKill mo3uiii

JFOAWHH, 1i COMIATEHOMY OTOYEHHIO, POAY JISLTBHOCTI,

KOHKPETHIH CUTYyaLi TOIIO:

(16) With Rupinder s modesty threatened by hordes
of lower-caste villagers, Mrs. Puri had
eventually realized where her duty lay /BNC,
HS89 999/.

Ortxe, TOOPOUECHICTE 1, 30KpeMa, CKPOMHICTE BH-
pakaroTecs y qoopornopsiaaocTi [ 14, ¢. 118] —xapax-

TEPUCTHULI 0COOMUCTOCTI, IO CBIAYUTH MPO il BIATIO-

V CYCHITLCTBI: PA30M 13 CTAHOBOIO T1AHICTIO, 100pOTo-
PATHICTE BUMArae, o0 1H¥BI I, TPUIOMY 32 BIACHUM
BU3HAUEHHSIM, CTaB 32 OCEPETHHUIITBA CBOEI ISUTBHOCTI,
CTapaHHOCTI Ta BMIHHS OTHUM 13 UI€HIB TPOMAISTH-
CBHKOTO CYCTITBCTBA, 4 TAKOXK 3700YBaB [IWM BU3HAHHS
B CBOEMY YSIBJICHHI Ta B YSIBJICHHI IHIIWX [ 5, €. 245].
BikTopiaHCEKa MOpab BHCYBAE CKPOMHICTH
HA MEPUINA TJIaH Cepel IHIHUX YECHOT 1 MOB sI3Y€E
CKPOMHICTb, TOJTOBHAM YHHOM, 3 OITIHKOIO KIHKH.
B eTuuHiif CBITOMOCTI aHTITIMIIB 3aC00aMU 0 CATHEH-
HSl YECHOTH CKPOMHOCTI € noOpouecHe BOpaHHS
ta noBexinka [15] (17), npu oMy koaudikoBaHi
PEIriifHI BAMOTH JI0 HHX, 3UTHIIAI0YHCE TPAHIIHO CY-
BOPHMH JIJTsI MOHAXIB Ta TyXOBEHCTBA, €, THM HE MEHIII,
MOPIBHSIHO TIOMIpHUMU 11 MupstH [ 14, ¢. 409] (18):
(17) The obligation of modesty is on both men and
women; men are also required to dress and
behave in a modest way /BNC, ACL 1182/;

(18) Although a pleasant and a modest man, he
was also a compulsive competitor — in pints, in
sex, in stories, in sport, on the stage /BNC, CL2
1865/.

B6panHs € Ha3BUUAHHO BAKIMBHM 3aC000M 10~
CSITHEHHSI Y€CHOTH CKPOMHOCTI, OCKUTBKH CITYTYE 3a-
XHCTOBI SIK BJIACHOT MOPAIBHOI YUCTOTH, TAK 1 i 30e-
PEKEHHIO B IHITUX: KOJTH BXKHBAIOTh CIIOBO modesty,
Matike 3aBXKIA MAKOTh HA YBa3i Te, K JIIOAWHA, TO-
JIOBHMM YHHOM KiHKa, omsrHyTa [ 15, ¢. 23]:

81



BicHuk XHY Ne 1002

2012

(19) She had her underclothing beneath, of course,
and the expensive silk was of such a luxuriously
close weave that there was nothing immodest
about the outfit /BNC, H9H 1029/

Y BIKTOpIaHCEKY €MOXY HACTaHOBA 3aIT00Irary Oro-

1 HaBITh POCTOMY IPUBEPTAHHIO 10 HUX 3aiBOI yBaru
[15, ¢c. 25-28] HabyBae 0COOMMBOI, HABITH TIMEPTPO-
(hOoBaHOI 3HAUYIIOCTI, IO MEXKYE 13 XAHKECTBOM.

Lle miaxpecaroe rpanyaabHAR XapakTep KOHIETTY

CKPOMHICTHD six pesyasrary OIiHKH, A€ 10 mapa-

METpY MipH (MaI0 — IIOMIPHO — 0arato) JOay4aeTbesl

napaMeTp MUPOCTI MOBEMHKH (ITHPO — Herupo) [12]:

(20) But most of them (gowns — B.T)) would have a
neck that was quite high, modesty was getting
to be a really important factor, so we 're covered
from head to toe /BNC, KRJ 47/.

O, BIMOBITHO IO BUMOTH CKPOMHOCTI, Ma€ 3ac-
BITUYBATH CyCHLTbHE CTAHOBHIIE TIOAMHU [ 15, ¢. 24,
il KyTETYpHY HATEKHICTB [TaM camo, ¢. 28], BImoBI-
JIaTH TIOTOTHAM YMOBaM, KOHKPETHOMY 3aHSITTIO [ TaM
camo, c¢. 30] Ta, rososHe, cTari JIuHU |19,
Deuteronomy 22:5]: oxsr skKiHKH Ma€ OyTH KIHOUNM,
100 BiJ00paKyBaTH il 5KIHOUHICTE; OJIAT YOJI0BIKA MAE
OyTH 4OMoBIUMM, OO BiJOOPAKYBATH B HEOMY YOO~
Biue |15, c. 30]:

(21) <..> instructs his female pupils in ladylike
behaviour, modesty, charm and attractive
appearance /BNC, H83 536/

Tax camo 1 3auicka Ma€ BiAMOBIJATH CTaTi: TOBre
BOJIOCCS Y JKIHKH “is a glory to her <... > because her
hair has been given her as a covering” [19,
1 Corinthians 11:14-15]. /losre BogoCCS Yy JKIHKH,
3a PEriAHIMU YSIBIIEHHSIMHU, CTYTYE TIPAPOTHIM TIOKPHT-
TSIM, IO 3aCBIAUYE ii MOKOPY YOIOBIKY (13 i€l camoi
MPUYXHH KIHKH MAIOTh 3aBKJH XOJUTH 3 TIOKPHTOIO
ronoBoro [Tam camo, 1 Corinthians 11:5; 20]) (22),
KOPOTKE BOJIOCCS YOJIOBIKA CUMBOII3Ye cry [ 15, ¢. 35—
36|, mokyaaeHy Ha HLOTO MaTpiapXaTbHAMU MPHHIIUATIA-
MU XpucTUsIHCTBA [ 16; 17] (23):

(22) Shy and modest, Pauline Ashley says only: ‘I
just do what a wife has to’ /BNC, CHI 5568/,

(23) But the positive value of this female-identified
modesty remains outweighed by the disadvantages
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which a lack of egotism implies in psychology /
BNC, CMR 541/.

AJe JTrOOMHA, HABITH OJSTHYTA YV KOHOIUISIHUH
MIIIOK, MOke OyTH HeCKpOMHOIO [ 15, ¢. 47] 3a ymoBH
HeIPaBeIHOI MOBEHKH, IO AKLEHTYE HOBEOIHKOBUIL
xapaxmep xonuenty CKPOMHICTD (nop. e “mpe-
3enTaniinmi” konenT 3a 0. K. MyriaeBor):

(24) Because modesty in behaviour is such a high
priority, <..>/BNC, ACL 1318/.
HenpaseHicTh y HOBEAIHII PO3KPUBAETHCH, 3 O1-

HOT0 OOKY, SIK HEBIAMOBIIHICTh KOHKPETHIH CHTyari

i COLIATBHOMY OTOYEHHIO, a 3 IHIIIOTO, SIK OPYILIEHHS

BHYTPIIIIHBOI YACTOTH MIOAUHH (25) HEMO3BOJIEHUMHU

pyXamu, 10 JeMOHCTPYIOTb XTHBI HAMIPH Ta PUBEP-

TaIOTh HAAMIPHY yBary (26), HenmpaBe IHUMH CTOBa-

MU, 110 BUKOPUCTOBYIOTBCS yV OPYIHHX KapTax

TaOpexHi (27), | XTHBUMU MOTTISLIAMH, IO TPH3BOITH

JIFOAUHY 10 CKOEHHS Tpixa HOAyMKH, aJKe 0Ul TICHO

moB’ s3aHi 3 aymero (28) [15, ¢. 47-56]:

(25) Men often believed that a woman's modesty
could be judged by her ability to blush under
the right circumstances /BNC, AN4 1883/;

(26) ‘Indecent’means any affront to modesty,_usually
fouching a female § private parts, but less obvious
acts include a kiss followed by a suggestion
concerning intercourse /BNC, CE2 2880/;

(27) <..> as though someone had paid her a
compliment which, in modesty, she must affect
not to have heard /BNC, GOX 745/;

(28) Impelled by an instinct greater than herself,
Alice slunk forward, walking between the bent
legs, looking that magical organ in the eye,
caught by its immodest yet complex
configurations /BNC, HAO 2563/.

BimoBiiHO 10 XPUCTHSHCHKOT JOKTPUHY CKPOM-
HOCTI, JKIHKaM 3a00POHSIETECS KOPUCTYBATUC KOCME-
THKOIO [ 15, ¢. 41-44], amke “KiHKH, 51Kl po3hapbosy-
10Th cebe <...>, € QpaTbIIUBIMH, IO HE MOXKE He
CBLTUUTH PO rpix” [20], HoI0BIKAM Ta JKIHKaM — (ap-
Oyearu Bonoccd [ 15, ¢. 36-37] Ta mpoKOMIOBATH TLIO
3apajy MpUKpaIianHs [Tam camo, ¢. 44—46]:

(29) He was too_conventional to use make-up but
had no objection to skin-care products, eyelash
or hair dye /BNC, AC3 1839/.
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Taxum YMHOM, TPOBEICHA PO3BLIKA TO3BOJISIE BBA-
KaT¥ IPOBI THAMU KOTHITHBHAMH 03HaKamu CKPOM-
HOCTI y OpurtaHChkiii KapTHHI CBITY HOMIPHICTb
(pe3yssrar onepaitii OIiHFOBAHHS) Ta MOBEIIHKOBHIA Xa-
paKTep 1 BU3HAUUTH CKPOMHICTb Y PEITHHOMY acTIeKT1
SIK 30BHIIIHIH TPOSIB BHYTPIIIHBO! YACTOTH i OKIPIH-
BOCTI XPUCTUSHHUHA, B MOPATTHHO-ETUIHOMY — K (hop-
MY YCBiTOMJIEHHSI OCOOMCTICTIO CBOiX 000B’ A3KIB Te-
pex cobo10 Ta CyCHiILCTBOM, MOPATBHY SIKICTD,
IO XapaKTEePU3Yy€ JTIOANHY 3 NOIVISAY ii CTaBJIeHHS
10 ce0e Ta OTOUYIOUNX 1 BUSIBIISIETHCS Y HEBU3HAHHI
JIFOZIMHOKO CBOIX MepeBar; TiTHOCTI 1 CAMOIOCTATHOCTI,
y JOTPUMaHHI MOPATBLHOI YHCTOTH V CEKCYaTbHIN
cthepi. Y OyneHHil CBITOMOCTI PENCTABHUKIB CyJac-
HOI 3aXiTHOI KYTETYPH CKPOMHICTE 3BeJIeHa 10 Bi/IO-
BITHOCTI BEIMOT'aM CTPHIMAHOCTI Y PyXax Ti1a, BOpaHHI
Ta MPUKpPAcax.

[MTepcneKkTHBY AOCTIIKEHHS CTAHOBUTE QHATI3
TIOHSITTEBO, IIHHICHOI Ta 00Pa3HOi CKIaT0BUX JIHIBO-
kyssTypHOro KoHienty CKPOMHICTD B Oputanchkiii
KapTHHI CBITY.
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